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Az előfizetés dijai

Hirdetések díjszabás szerint.

A lap szellemi részét illető cikkek a szerkesztősednek, 

űz < !őfiz< lesi pénzek a pénztári-, az esetleges reklámá­

ré--k pedig a kiadóhivatalnak (Papp György) küldendők.

Egész évre
Félévre
Negyedévre

vasárnap.

Megszületett az üdvözítő, ki az Úr ki „hatalmának erejével mindent
föntart". Az isteni kisdedet e világra 

Augusztus császár népszámlálást ren- jövetelénél fogadják: az emberek érzékei­
déi el: minden alattvalónak születése ! fensége, a kemény időszak, barátságtalan

KRISZTUS 
i- SZÜLETETT.

Krisztus. Dávid városában.

helyére kell mennie; azért jelentkezett istálló, szegényes jászok, az elhagyatott­
ól ária és József is Betlehemben. így lesz sag oktalan állatok társaságában, Ez an- 
a pogány császár akaratlan eszköz az nak az életnek volt kezdete, melynek 
Isten kezében, hogy hozzájáruljon Mikeas: végén durva poroszlók, elsötétült nap. a

Ezelőtt 1903 esztendővel boldogító 
üzenetet hozott a megváltás titkába kü­
lönösen beavatott angyal s azt szt. Lukács jövendölése megvalósulásához : -Te efra-j repedező kopár golgothai sziklák, a nehéz

tai Betlehem, kicsiny vagy ugyan Juda ezrei : kereszt, a szívtelen csufolódú néptömeg se szavakkal hagyta nekünk : ..Ma szüle­
tett nektek az üdvözítő ki az [jr között. mégis le belőled e :ármazik nekem, csak egy pár jámbor lélek jelennek meg

ki uralkodó legyen Izraelben". az emberiség legnagyobb jótevőjének végsőKrisztus, Dávid városában." E szavak
Zord időben és hosszú út után érke- PerceméL Kez(iet és véS találkoznak s a

kettő között is csak ugyanaz szemlélhető :
a legnagyobb világeseményt örökítették
meg. Nagyobb fontosságú és ember fülé- ! zik meg a názáreti szent család Betle-

csak számukra nincs hajlék ; »¡alázatosság, melyet megnemesített a világ
megváltójának választása, szegénység.

ben édesebben hangzó hír el nem han- bembe :
gozhatott a világot megváltó Istenember városon kívül, mezőn egy istállócskában 
születésénél. Akkor iilt a földet majdnem találják meg, mit az emberek között hasz-, 
egészen uraló Rómának trónján vgv vsá- talan kerestek: -Tulajdonába jőve. de Ú61*1"' r*c" ,neh''kút Isten öntött édt.. éget.

Ezek tények, nem szavak, az örök ból-

melyet az ég és föld Ura gazdagított, szén-

szár. ki előtt ezrek reszkettek, ki egy övéi be nem fogadták öt." Rongyos 
hatalmi szavával országokat indított meg. istállóban, nélkülözve a legszükségesebbe- 
a kinek hatalmát ma csak a történelem 1 két is. született nekünk Isten íia. Az el- 
örizi. De a betlehemi jászok kisdede év- hagyatottság, a függőség, megalázkodás s szegények is hallották meg először; a 
ezreitek tiszteletének, imádásának tárgya : állapota, mely az emberre a földi lét kü- világ nagy pásztora született, s a pász- 
világrészek s ezekben nemzetek ajkán, szöbén vár, várt az isteni kisdedre is. : toroknak is hirdette az angyal legelőbb : 
hegveken és völgyeken, hol csak emberek ¡ Szegény anyja anyai szeretetének pólyáiba ! -Ne féljetek, mert ime nagy örömet 
vannak ismétlődik az üdvösség szózata : takarja s pár szál szalmára fekteti azt. a hirdetek nektek . . . találtok egy kisde-

csesség tényei.

Az Üdvözítő szegénységben született

Oka volt ugyanis a - Rozsok- " ! Akkori ido- 
lien egész Erdélyben csak egy likőr- és viaszgyer-

! inig végre az 1803. évi nagyszebeni országgyű­
lés eseményei által teljesen tarthatlanná lett.

1864. év szeptember havában nagy szomo- tva gyár volt. A híres „Fröhlich“ cég Kolozs- 
rúságára a magyarnak — füloldatott a püspöki várról szállította egész Erdélybe — Havas alföld- 
teendők alól és karthagói érsek címmel Róma- re sőt Törökországba ezen cikkeket,

A különben Juda törzséből származott Mó-

TÁRCA.

„Emlékezzünk Régiekről.“*)
(Folytatás)

Püspök : fáklyás menet. Az utolsó Frondosa. Az Elefánt! i 
virry. A legutolsó Haynald-féle alapítvány.

ba hivatott.
Menni kellett ! A fehérvári magistrates. ; r¡<;- gazda kapott az alkalmon, vásárolt Knioz.— 

mint mindig, későn informálódott. Nem csoda, várt fáklyát, — de természetesen ugyancsak bő- 
ígéretem szerint és a korrajzhoz illő igaz-1 többs.geí f-bb emberei esak protenstánsok ven édes .Rozsolisf is. — 

sággal leirom. mi kép búcsúzott el a város Havnaid 
püspöktől és mikép kaptam az utolsó .Frondosa |

Utóbbit nem nmtogatá. — de a fáklyákat 
jutott eszébe a ; átadá a városnak, nem tehetvén róla. hogy kis­

voltak.
Mikor már pakkoltatott,

Havnaldinát.“ nemes városnak kellő módon búcsút venni leg- sé aszáivos formákban jelentkeztek.
Ne méltóztassanak megütközni, hogy -Hay í nagyobb emberétől. I Este felé összegyűlt a nép a disznópiacon

naldmát- írok — mert az speciális elnevezés es Nosza hamar fáklyásmenetet rendezni! De ¡ vagyis a varba vezet5 út baloldalán, a Hungá- 
ep oly jogos, mint a növénytudósok, a botam- h.u „ világtól messze volt akkor még az úgy-! riaval szemben, hol most boltok és mészárszé­
künk által feltalált .llavnaldía". nevezett Károlvfehérvár és nem volt fáklya a 1 k k vannak

Ugyanis, ha a különböző európai botaniku­
soknak szabad volt több növényt, jelesen gom­
bát „Haynaldiának* elkeresztelni. — nekünk 
kis diákoknak is csak megengedhető volt, hogy 
a speciálison fehérvári terméket, a reverendára 
alkalmazott foltot, mint hasznos virágdíszt „fron­
dosa hayn al diának“ nevezzük el!

Hát úgy történt, hogy az 1860. évi októberi 
császári hires diploma kibocsátása óta és a Ká- 
rolvfehérvárt 18(51. évi februárban és október­
ben megtartott értekezletek óta kegyes püspö­
künk Havnaid Lajosnak állása nagyon megingott.

Kiosztották és meggyujtották a fáklyákat ésboltokban.
Felkérték apámat, s/alasszon gyors foga­

tot Kolozsvárra fáklyákért. Úgy is lett. A ma­
gi stratus adott 50 frtot fáklyára, ezt kézhez 
kapta a vigkedélvéről hires házi és üzleti min­
denesünk. néhai Schönstein Móric és négylovas 
kocsival robogott Kolozsvárra.

Harmadnap, a fáklyásmenetre kitűzött na­
pon megvoit a 100 drb. fáklya. Feltűnően kar­
csúk azaz vékonyocskák voltak. Ezt regisztrálnom 
kell a fejlemények miatt.

A fáklya-soványságnak is volt < ka, persze 
I nem keresztényi.

a hires, valóban egész országrészre hires Pápiezi 
bandája elkezdett zenélni.

Ekkor megindult a városházáról a magistratus 
és a kebeles polgárság. Persze díszmagyarban 
és persze a méltóságnak megfelelő lassú tem­
póban.

A lassan való haladás a dologhoz tartozik. 
A fáklyásmenet disz szónoka ál Szebeni 

Ferenc vár-«si, megyei és országos ügyvéd
jelöltetett ki.

Én és még egy deák koptunk egy-egy rúdra 
erősített viaszgyertyát, hogy Szebeni fiskális ur*) L. a Kuzm. 4S. számát.

XXVI. év. ( ívnialVhérvár. 190o. dm-nilter 24. ik szám.

KOZMÜVELODES
Felelős szerkesztő : Wagner Sándor.

;
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dvt pólyákba lakarva és jászokba fektetve;- \ a lelkiismerétnek békéje ? Nincs-e elég érzület nélkül a nyers erő csak kisajtolja 
mennyei fény világitolt be az éj sötétsé-1 viszály, egyenetlenség, szinte mondanám ¡a társadalom tagjaiból a vért. az élet föl - 
írébe, ez volta fényessége Isten dicsőségének, mindenkinek harca mindenki ellen? Igen. tételét s jó akarat nélkül az anyagi erő a tár­
lódéról az angyal énekelt : „Dicsőség 
Istennek a magasságban.“

„Ne féljetek." Hogyne félnénk, mi­
kor félnie kell a bűnösnek, ki elölt nem 
jelent meg Isten a bűn után ? Félnie kell 
a bűnösnek Isten előtt, s miután az első ratot a szivekből, a nyughatatlanság, az elé-. engedelmeskedhetik talán az alattvaló, de 
híint elkövette, el is rejtőzött Isten elöl ¡ gedetlenség hadat izent a lélek békéjének, az rűt szolgaság, adakozik, esetleg a gaz­
félelmében. S ha most Isten, mint egykor : Az igazságtalanság a béke esküdt ellen- dag.de az képmutatás s mondjuk-é, hogv 
Sina hegvén hatalmának fenségében jele- sósé. mióta Heredes betlehemi kisdedeket jó érzület nélkül a szükség esetén elhangzó 
lük meg. félelem és rettegés fogja el az öletett. s a zsidók megvetették a béke ima is csak istenkisértés. 
embert. De nem il v rettenetes Isten kell ! fejedelmét, öt halálra kívánták, a mester'

sokszor ámítjuk egymást: nincs béke a sadalom küllőit töri le s nem föntartja. 
földön. Mi ennek az oka? Az. hogy jó hanem föltartóztatja azt annyira szüksé- 
akarat sincs, pedig az angyal azt lűr- ges fejlődő haladásában, 
dette: „Békesség a földön a jóakaratéi, 
embereknek." A bűn kiszorította a jóaka- mát a fő. de az akkor erőszakoskodás.

Jó érzület nélkül gyakorolhatja hatal-

Betlehemi jászoly az igazság első ka- 
a bűnösnek, hogv hozzá visszatérhessen, tanítványait üldözik, a megváltás üdvin- thedrája. ide járjunk iskolába, itt tanulva 
A bűnösnek e célból oly Istenre van tézményét áldásos működésében feltartóz- fejleszthetjük ki magunkban ama legma­

gasabb életet, mely egyedüli célunk, mi- 
Jézus Krisztus békét hozott a földre. ! kor az értelem megismeri, a szív szereti, az

szüksége, a kit szerethessen, kinek egész tátják.
bizalmát ajándékozhassa. Lám ilyen a 
jászoléban fekvő isteni kisded, kiben az dt> mit ér ez. ha az emberek ezt. mint akarat elérni törekszik azt a békét, melyet 
istenség fönsége párosul a gyermekkorral ¡ öt magát, be nem fogadják. Jó akarat, a világ nem adhat, hanem a mely az 
kezdett emberség vonzó tulajdonságával, jó érzület legyen az emberekben, kik Jé- Isten dicsőségéből táplálkozik ; azért előbb 
Hi-z a gyermek iránt még a bűnös is zus Krisztus körül csoportosuljanak, az ö zengi az angyal: „Dicsőség Istennek a 
vonzódik. Ezért nem született a Megváltó fényét, erejét, üdvösségünkért végzett nagy magasságban" s csak azután: „békes- 
meglett emberi korban. Éppen azért nejmunkáját, fölöttünk álló királyi hatalmát ség a földön a jóakaratéi embereknek."

lass Albert, dr.féljetek, mert nem hatalmának fenségé- ültetve át magukba, inig kiben-kiben „kép­
ben Ítélni jelent meg. hanem üdvözíteni, zödik Krisztus" s vele az ö békéje. Ily 
hasonló levéli hozzánk mindenben a bűn érzület nélkül nem szól nekünk az angyali 
kivételével. Istennek e megjelenése nem ének. ily érzület nélkül szaporíthatjuk a l'-'-iki számában K. P. <lr.. az előbbi z. v. 
a félelem, hanem öröm tárgya. A született törvényeket, de ezekre nincs szükségünk ! jegyű cikkek szerzője, hosszasan foglalkozik ese- 
i-teni kisded most üdvözíteni jött ; üdvó- mert mint egy jelesen gondolkozó olasz ' kél^r,"kkd |,;maszosan ,emliti válas™ban’

zitem. békességét szerezni Istenes az jogtudós mondja: „Nem törvények kelle- :ll)mip vitljlk a disüngválást.
emberek között, békességet az embernek nek nekünk, ezek bőségben vannak, ha- 
I mm agával. békességet
szemben. Azért a jászoly kisdede a béke I törvények betartásához." Jó érzület. jó> hojry nem volt hiába való dolog, az kitűnik el- 
fejedelme.

A Gyulafehérvár és Vidékének dec.

Hát azt tudtuk előny hogy z. v.-nek a sok 
embertársán al nem érzületre Jtiin szükség a meglevő. distinkció nem fog valami nagyon tetszeni. De

akarat nélkül csak dűlő harc folyik s jó-¡lenfc,iink ujabb magatartásából. Fejtegetéseink
lényegesebb részeire ugyanis nines semmi ész-De van-e béke most a béke fejedelme- létet elfojtó ellentétek vannak még felsőbb 

nek eljövetele után? Ne ámítsuk magun- régiókban is. melyektől várnák pedig az
revétele, csupán a lényegtelenebbekkel szemben 
folytat még kisebb guerilla harcot, melynek ren- 

kut. \ an-e béke átüld lakói között ? Víin-e alsóbb kötök a \ész megakadályozását. Jó'desen kapituláció a vége. Igaz, azt mondja bi-

világítsunk, hogy beszédet olvas- gyújtá. Egyik bandista oltotta el a tüzet rajtam. — j püspök úr befogatott s négyes hintón lejött a
de kabátom annyira oda lett. hogy három te- majorneli tüzhez. Személyesen láttam ott én is 

Mi is mar a városban meggyújtottuk a vi- . nyérnyi foltot kelle reá alkalmazni. Ez volt a a félvárost. Persze ott voltak mind a rezidencia-
beliek is.asztyertyákat. úgy. hogy mire a püspöki rezi- „frondosában™ a legnagyobb rekord ! 

denoia udvarára érkeztünk, már jól leégetek. A inig a tiiz alatt pusztított, addig fenni aGyertyám után a fáklyák is kezdtek kialud-:
A püspöki udvarban a dísz-szónok megállt nj. úgy hogy sötétben hallgattuk végig a püspöki püspöki rezidenciában feltörték a pénzszekrényt

és elrabolták Huynaldnak0—10*000 forintját!az - ínelet előtt. Ö nagyméltósága megjelent az szép választ. -- 
emeleten az épület bejáró sarkától visszafelé szá- A tüzet tehát a fortélyos rablók rakták ésA fáklyásmenetet követő napon nagy ebéd 

voit a püspök úrnál. Az egész magistrátus ott nagyobb biztonság végett két helyen is.
Megindult a bűnügyi vizsgálat. Sokáig sem-

mitott harmadik ablakban!
Mielőtt >zebeni urain szólhatott volna. —j volt és a város leste miféle alapítványt is fog ten- 

a cigánybanda elhúzta főnökének Pápiczinak „er- ni püspökünk? 
délyi kesergőjét." — Dehogy engedte volna el a

mi nyom. Egy év múlva a bihari alispán jelenti.
Hire volt. hogy ebéd után fogja a magislra- hogy elfoglak egy rablóbandát. Köztük van egy

: Elefánti nevezetű is, a kinél valami erdélyi püs-banda feje ezt a műélvezetet! tust meglepni vele.
Mielőtt az urak „ebéd útónját" megtudnék, ! püki obligációt találtak. Nosza kiderült, hogy

csakugyan Elefánti volt a fehérvári betörő. Ö és
Egy pár évvel a mondottak előtt, igen nagy ¡ valami fehérvári izmaelita lócsiszárok.

A nagyváradi megyei börtönből három lo-

Szó a mi szó. a kesergő alatt is rohamosan 
kisebbedéit viaszgyertyám. X'égre belekezdett az 1 illik és kell megtudnunk a következőket, 
öreg fiskális - és a mi a föld teremtése óta hősi
dolog volt Leonidásig és ettől kezdve Mohácsig meglepetés történt a püspöki rezidenciában. Hay-
iUetve Tömöri büszke vezérig s az önfeláldozás j nald ö méltóságának a Pozsony megyei Bazinból vas Perzekutor (hajdúk) be is hozta

urat Fehérvárra. Az egész város járt perzekutort
Elefánti

jeles példáját nyujtá. mind elszavalta.
Aggódtam a gyertyák közeli kimúlásán és rene volt a titkára és a gazdaságban is jobb 

oda súgtam neki. Nem használt. Végre egy na- keze. 
gvobb mondás után, félig felém fordulva — per- , 
sze. hogy jobban lásson — felkiált a többek közt: ten, a mint a lépcsőházba bemegyünk balra a kis

származó és kezdetben szerzetesrendü Barts Fe-
és elefántot nézni.

Elefánti belekerült a városi tanácsház dutyi­
jába. Most is megvan ugyanoly alakban a dutyi 
Nr. I.A rezidenciában lakott szerényen, a földszin-

Megjegyzendö, akkor a városban Bergyán 
Miklós volt a főkapitány és régi rend szerint a 
városi törvényszék fogház- főnöke. Varró András 
városi hajdú pedig volt a börtönőr. Meg kell 
jegyeznem, hogy ezen utóbbi váltig becsületes 
ember volt.

Volt öröm, hogy megkerült a rabló, de nem 
sokáig tartott. Ugyanis a vizsgálat második he­
tében. eg}*fényes nyári éjjelen Elefánti eltűnt 
börtöne üres lett.

»— Nem. nem! a mig csak ez a világ tart! * | szobában. Ebben élt. dolgozott a püspöki igazga- 
Azt hittem az én gyertya-világomat érti és ¡ tó. Itt tartá irodáját és egy uradalmi vaspénz- 

beleszóltam : ¡ tárt is.
— Már ez a világ kialszik, alig bírom mar­

kommal összetartani.
Egyik éjjelen kigyúltak a püspöki majorban

¡ a fapiacon, a széna és szalmakazalok! Véletle- 
Erre a fiskális úr szónoki nagy hevében nül ugyanakkor meggyűlt a püspöki sörház épü- 

mindkét karját hirtelen kitárta és a beszédét tar-1 let is !
taimazó aktával úgy hozzám vágott — hogv az j 
égő viasz mellemre folyt és kabátomat meg- nak a nagy tüzet. Rohant is ö le a városba. A

Szaladt valaki a várba és jelenté Dr. Barts-
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::<M,yos rczignáeiúval. hogy fejlegeU-seinkbó! nem ¡ int. talán tennék 
lehet tanulni semmit. No de ez kevés olvasónk-. ezt annál inkább, 
nál tartozik a betegségek köze.

egy hyelési próbát. Tenné mrövid lelkesítő, bátorító, buzdító beszéd
minden egyesnek csókra nyújtotta kezét, meg­
áldotta őket és a magukkal vitt devocional-tár- 
gyakat, s azután távozott.

Minthogy a „Német Magyar papnöveldé­
nek nincs Cardinal Protectora, azaz. hogy a 
Cardinal-Protectort u Jézus-társaságának 

az idióta és a rálisa helyettesíti. így ez alkalommal az intézet 
vir sanctus között, akkor jö- növendékeinek örömét és hódolatát ö tolmá- 

" ‘ .t- ' * Z 11 1,111 ' metamorfó- vöre ilyenkor inkább ez utóbbiból juttasson va-; csolta a szent Atyának. Beszédében különösen
. i.on atmem m-n.iv tz is megbocsátható. mert ; lamieskét k r i sz tk i ndli be. Az előbbit pedig ¡ köszönetét inondott a szent Atyának és szé­
naivalevo dolog, hogy a rossz szokás ördöge, : ajándékozza kevésbbé érzékeny ismerőseinek.1 mélyében az ö elődjeinek is. kik az intézet

' rl<r* t,UOZn’ készül. ‘ 11 a^^or x‘Urrja mert én attól tartok, hogy ennek az ötletes szó- j iránt mindig atyai érdeklődést tanúsítottak. Ez
földhöz az embert.

után
mert kijelenti, hogy az ön 

meditáeiós könyvében idióta annyit jelent. 
Egyet azonban örömmel konstatálunk, s ez ¡ mint vir dootus, vir sanctus. Ezek után 

az. hogy mostani cikkének stílusa finomabb íz- ; kezdem hinni, hogy ön tulajdonképen dicsérni 
i.-sre mutat, Erről már könnyebben rá ismerünk akar engem. Ha Így, - akkor igazán köszönöm 
A. P. drra. Egyet azonban elhagyhatott volna ¡ezt a váratlan karáesonvi ajándékot. Csak egvre 
1 ‘kke végéről, - a madarat s annak tol-¡kérem, ha szabad választani 
Ei i t. Mert ebben mégis van egy kis epe, szemé- vir doctus.

magyarázatnak vizkeresztig zérusra száll az ázsi- j érdeklődésnek újabb tanujele amaz intézkedés 
If<- \un még valami, ami nem tetszik nekünk °ja. Egyébként a béke szentünnepén készséggel is, mellyel őszentsége az intézetnek egyik volt 

a szerepcsere. - damns ven iám péti inusque vie is- növendékét, ki a hitért vértanúhalált halt, a
Megelőző cikkeben ö volt a lámadó, mi meg s i m. 

a védekezők, kik igyekeztünk megmaradni a 
d e r a m e n incul p a t a e t u t e 1 a e határai 
között. Mostani cikkében azonban önmagát te­
kinti sértett félnek, minket pedig hatszorosan go­
romba támadónak.

: boldogok közé avatni megengedte.
Őszentsége látható örömmel fogadta e ki­

jelentést. Ránk magyarokra pedig annál nagyobb 
¡jelentőségű ez. mivel az említett boldoggá ava­
tandó. nem más, mint a három kassai vértanú

F. G. dr.

Rómából.
A szent Alva oki. 15-ike óta helenkinl ¡egyike. Körösi Mark. ki az intézetben nyerte 

Már engedőimet kérek tisztelt A". P. dr. úr! egyszer, néha többször is külön kihallgatáson kiképeztetését.
Az ilyen szerepcsere megjár a színpadon, hol fogadja Róma lakosságát. Ezek a fogadások rend- Úgy szintén látható örömmel fugadla a K
nem okoz kárt senkiben, de nem — a való ¡szerint kisebb konferenciák, melyeket a szent Generálisnak ama kijelentését is, hogy a jelen­
eiéiben. hol a reputáción ejthet könnyű se- Atya tart az egyes plébániák híveinek. Egyszerre lev,ik mindannyian hu fiai akarnak lenni a
bet. Aztán ha nem leszek unalmas, mondanék ! 5—6 plébániának hívei gyülekeznek a Damassus rumai katholikus és apostoli anya-
újra egy kis distinkciót. Más beszámítás alá esik udvaron, a plébánosok egyike röviden üdvözli szentegyháznak.
a támadó fél és más alá a védekező : más a a megérkező főpapot, mire ö szentsége válaszol.! Erre Ö szentsége röviden fejtegetve a kle- 
csipkedés. más adumé: más a cukrozatlan hu- Válaszában mindig a néphez szól, s rövid be- Irikusnak feladatát, hivatásának fenségét, az élet
mor és más a gorombaság. Ön velem szemben szédében rámutat a teendőkre, megjelöli az úta- i szentségét és ezzel karöltve a tudományokban
ilyen kitételeket használt: .v. ,v.-nak fogai- kát és módokat, s végül megáldja a népet. jvaló elöhaladást kötötte szivünkre, végül áldá­
ma sines az autonómiáról; .x. ,r. so- Miután a plébániák mindegyikét fogadta a sat a^la rank’ szülőinkre, egyházmegyénkre, 
kát kérdez, tehát keveset tud : x. .y szent Atya. a kollégiumokra került a sor. Előbb! stúdiumainkra és távozott, hogy a Loggiák má­
id i ót a. Ezekről ön mostani <-ikkébcn azt mondja, a Propaganda növendékei, majd az amerikaiak.) f'k részóben várakozó angol kollégium növen-

az északiak és déliek, azután a skótok, irek.j ékeinek is apostoli áldását adja.
Ugyancsâk e héten fogadta a szent Atya

hogy nem sértések, hanem nyájas csevegések.
En ellenben, mikor kezdte beadogatni apró dó-1 belgák, olaszok, franciák, spanyolok, e hó 17-én 
zisokban, lehet csak tévedésből, de úgy érez-! d. u. 3V-2 órakor pedig a németek és magyarok! ama ^ bizottságot is. mely a szeplőtelen

fogantatás dogmájának félszázados jubileumát 
készíti elő. Yanutelli V. biboros úr Ö Erna. is-

tt-m, hogy biz* keserű pilulák ezek. melyek se-¡ részesültek a szent Atya áldásában, 
hogysem kívánkoznak lefelé. Engedjen meg te- Az egyes kollégiumok nevében az illető . 
hát. ha akkor még nem tudtam lenyelni őket. • Cardinal-Protector köszönte meg a szent atyá-;• mer*e^e a bizottság célját és eddigi működését. 
Most azonban, rövid, morális leckéje után, mely- nak e kitüntető kegyességét s kérte egyúttal ^ szent -^Ya válaszában kijelentette, hogx na­
ben több szerénységre, nagyok iránti tiszteletre. ! áldását az intézetre, annak elüljáróira és nő- £Yon örül a bizottság terveinek és in üködé sé- 
több emberszeretetre és gyakoribb meditációra ; vendékeire, meg munkásságukra. A szent Atya i ne^ me*Ye| a bolds. Szűz pártfogása alatt kez-

------- -- dett meg. Őszintén teljes bizalommal viselkedik
-Kegyelmes uram! Minthogy 10 éve Túr- a bold. Szűz iránt s óhajtja, hogy mindannyianReggelre a tanácsterem ablakából lelógó

zöld asztalterítő tudatta, hogy Elefánti felment fik. kérem koronázzon meg Tövissel !" 
a börtönből az emeletre, ott az ablakrámához

hozzá folyamodjunk segélyért. Helyesnek tartja, 
És övé lett a tövisi plébánia. Nem feledem ha nagy kegyelmeket kérünk Tőle, de mindazon- 

küté a zöld posztót, azon lebocsátkozott és illa el. mert ritkaság számba meg)7, hogy Haynalu ! által nem rendkívülieket és szükséges, hogy a 
In-rek — nádak erek sehol sincs! püspök egy hivatalos aktát egyetlen egy .betű- kegyelmek elnyerésére saját tevékenységünkkel

Nem tartozik ide a gyanú - - de az bizonyos. x'1 bitóit végleg el. is közreműködjünk.
A magánkihallgatások hosszú sorát nemUgyanis egy öreg. székelyföldi plébános.1hogy nem a zöld posztó a hibás, nem «* köz­

vetített, mert mint inasam láttam, midőn gyér-, lámentácioval telt kérést adott be. hogx7 ő mily is említem. Különösen ez az időszak igen al-
mekészszel. több társammal a Jakabffy-házból. beteg, öreg stbi stbi és három sűrűn irt oldalon ! kai mas a római zarándokút megtételére. Az

Dr. ötvös városi főorvos korából, a tanács-1 kéri. hogy három haxü szabadságot kapjon, hogy örök város utezáin nagy csoportokban járnak
Karlsbadban mehesse. az idegenek s ezek mind akarják látni a pápát.

meg
ház emeletére vezető privát ajtón bementünk 
ebéd ideje alatt a nagyterembe megnézni a posz- A püspök úr személyesen egy betűt irt a 

kérvény hátlapjára. És pedig igy :
A templomokban persze nagyban készülőd­

nek a karácsony méltó megünneplésére. A plé­
bánia-templomok gyóntatószékeit körülállják a 

és alább odaírta szokottan nevét. Tehát: i! azaz 'töredelmes bűnbánók, a más templomokban pe­
dig a .jászol" készítésén fáradoznak a leiemé­

in szellemesség nyilvánult a bucsúzásnál is. nyes olaszok. A Maria Maggioreban van az a 
Midőn asztalbontás után elbocsátó a magistratust, jászol, melyben a hagyomány szerint az Úr 
utolsó szavai ezen voltak: Jézus nyugodott. Ez most karácsony nyolcada

„— Aztán Főbirú ur alapítványt hagyok a alatt ki van téve, és kis gyermekek felváltva 
Magistratus jobb fizetésére. Megkapják levelemet. ¡ állanak őrt előtte. Az Ara Coeliben a Bambinó 
Ugyanis az Elefánti-féle összeget a városnak ha- (csecsemő) csodatevő szobra előtt 6—7 éx-es 

\ arro tovább is gyalog járt. és csak akkor ! gyom ; siessenek behajtani és mondott célra el- fiúcskák kedves csevegéssel mondják el az Úr 
járt kocsin, ha néha a főkapitány ur új négyes | helyezni !" 
ménló fogatának Lakkjára kellett ülnie. ! --

ez nagyon lazán állott az ablakrámán 
és midőn egyik diák meghúzta, a posztó leesett 
a piacra!

tót.
I I

.menj !"No volt futás visszafelé a Jakabffy lépcsőn. 
Nem tudta senki, még a fentebb nevezett szi­
gorú főkapitány sem. hogy ott jártunk.

Egy szó mint száz: Elefánti elmenekült! 
Soha többé hirét se lehetett hallani. Nagy volt 
a blamázs !

Jézusnak szóló üdvözletüket.
így az isteni Alapitó böleseségétöl vezéreltMondanom sem kell. hogy a magistratus sie-¡

Ez volt az Elefánti-ügy. Ö nagyméltósága • tett, de az ajtón kifelé vs mondanom sem kell. ; Egyház bölcsen intézte, hogy egy év fáradalmai 
lett kárpótolva. Most. hogy búcsúzott, esze-1 hogy az;- bizonyos Elefánti-alap ügye hivatalos után az Ur Jézus születésének emlékünnepén 

bejuthatott a dolog.
nem

: protokollumba és további kezelésbe nem került, lélekben rmgiijulva és a kis Jézustól nyert ke­
gyel mekkrl fölvértezve, új erővel kezdhessük az 

¡ismeretlen. de minden jót Ígérő új évet.
Haynald püspök úr szerette a szellemeseket. 

Ö is az volt. Alatta történt p. o. hogy a „tö­
visi** plébánia megürült.

R. József.

P. 1
A tíiri plébános ily kérvényt adott be :



Felhívás előfizetésre.romlatlan ő.-i erőt ki kell fejleszteni és velükA „Magyar Védő-Egyesület." kell elvégeztetni azt a munkát, a melyet eddig a 
A \Vév Magyar- -rszag biztosításira es nemzettől és erkölcseitől idegen elem végzett jól- 

ie!\¡iagositasára liatalmas védőbástyát akar épí- rosszul, de mindig a saját hasznára, 
teni a/, igaz magyar hazafiaknak tettre és áldó- j 
zatra kész nemes csapata.

Ismételten letelt egy év. melynek al­
konyén mostani számunkkal köszöntünk be 

Igen a közgazdaság terén kell a magyar- olvasóinkhoz. Befejeztük a hu szó n h a r >■- 
ságut és kereszténységet megerősíteni, akkor biz- d i k evet. Ez az ido egy vidéki újság éle- 

Tiszteh-t azoknak, kik az apostoli kettős ke- ! tositva lesz jövője. Mert ha túlzott és igv téves is j tében sokat jelent. Jelenti, hogy a lap. 
resztet es nyomában a becsületet, az erkölcsöt Múmiák tétele, hogy a közgazdaság a népek î mely ezt a szép pályafutást tette, valóban 
akavcik diadalra juttatn a mindennapi elet ama , művelődésének kulcsa, hordozója és végső irá- hézagot pótolt s jelenti, hogy feladatát 
sau'-ain. a honnan azt es vele a tisztességét a j nviíoja, umnvi bizonvos. hogv a kultúrának leg-1 közmegelegedésre oldotta meg. Sok küz­

désben volt része Injainknak, de e küzde->za 1-adelvtis-'g a ¡tai a nemzetre zúdított, az er- '■ alább : conditio sine qua non-ja. 
koi.-stöl tïiggetlenitett közgazdaság kufárjai ki­ éljen az a lelkes csapat, a mely ezen lemből diadalmasan került ki. mert a eel, 

alapvető igazságból, melyet Széchényi nagy lelke melyet maga ele tűzött nagy es magasztos 
A külföldet s/e:vü<-setlennl majmok» szabad- mar felismert volt es hirdetett, levonta a kö- volt es e rtd elerese erdekeben önzetlenül

hányták.

elvű ü'-m/oigazdasagi rendszerünk fölszabadította - vetkeztetést és hatalmas kézzel tenni akar. A s becsületesen dolgozott és fáradozott.
. \ k at hol ie i z m u s es a m a g y a r 

m z e t i e s / m e volt felírva zászlónkra
az. *•/.«•!! szabadsággal - Ini m*m tudó cgvszseges munka óriási Î \z Isten adjon nekik csüggedést ; 
nemzeti • r-kkrl együtt az elel mes. de egyszer- neill ismerő kitárta,-*, minden közönyösség, kis- j n e 
síi-, .d ig'-n sokszor erkölcstelen es nemzetietlen hituség. gúny es üldöztetés között, a mellyel ; s mi ezt a zászlót mindig magasan lobog- 
poiypkarok ezreit •-< szabad 1- n a vasar. Nem útjukban találkozni fognak Î De győzhetnek. Le- i tátink. Előretörésünkben nem leakasztott 
ismerjük mi fvirt- a szabadelvű neuizetgazdaszati bégjén -/.•tinik előtt az angol Cobden j¡right közönyösség s nem a meg nem erdőméit 
fclfV-gásban. >chiuidt Adam gondolataiban, rejlő, társainak kitart;!-a. kiknek 1888. a gabona- gúny. 
he.y-- - s igaz. t«*teleket. de a többi között ma- vám eltörlésére megindított akciójukból a félel- 
ga: ak ezen r--: ¡üszőm vk máris bekövetkezett metesen hatalmas ..( liuti-Curn-Law-League™ fej- zászlóval jelenünk meg s bizalommal es erős 
hátraiasara • épen nem -ultra montan" szocial- lödött. a mely ugyan óriási erőfeszítések árán, reménységgel kérjük t. olvasóinkat es ha- 
poiitikusokra hivatkozva állíthatjuk és állítjuk: <je minden ellenkezés dacára is győzött 184t>-ban. ¡ rátáinkat, hogy anyagi és erkölcsi tárno­
ka y i-zm r'-ndsz<*rn» k rajongásból (hogy nem- \\7 lényegében társadalmi agitaeió volt. Igaz, gátasukkal tegyék könnyebbé a küzdelmet 
teir-nohbrt ne tételezzünk fel) származó korlátlan hogy ott volt áldozatkészség : csak 1842-ben ; s biztossá a széf) eredményt. 
alkalmazása főleg közgazdaságilag kevésbé érett, 50.000 font sterlinget gyűjtött agitációra és

A jövő esztendőben ismét ilyen feliratú

un at i s m e r ö s e- 
r ö n e k. s z e r e z- 
bb előfizetőt

A j á n lj á k
népoknei sok **s nagyon megszívlelendő rossz ' lapjának : -The League" 1Ő-000 előfizetője volt. iknek. társas 
kövotkezinényekkel iár : „Die Freiheit entfesselt Mi is győzhetünk, csak sorakozzunk a váll- zenek ment öl 1 

a;;rh die schb-.-liten Kräfte der menschlichen ; vetett munkához. Lehet még Magyarországnak mi e szívességért a lehető legjobbat igyek- 
Natur. Wo -ie uneigeschränkt ist. macht. nemzeti keresztény közgazdasága, lehet becsű-1 szönk nyújtani. 
sich auch der Egoismus, die Gewisscnlo- }g^es neves ipara: gyáripara is. 
sigkfit. die I um- -ral ität. der Schwindel ■
schrankenlos geltend. Die \ olkswirtschaft gyunk. de lehetünk iparüzö állam is.. Ha hivatva egyházmegyénk érdekeivel 

■> ¡g? vaun ... das Bild nur eines feindlichen In- : csak a Duna-Tisza köze volna Magyarország, 
tr*—n kampfes. eines Kriges Aller gegen Alle. jia Kárpátoknak és Erdélynek arany és ezüst 
Ind unvermeidlich ist im wirtschaftlichen Xer- kerete, melybe Isten a kalászt ringató rónát 
kehr eine ungerechte Ausbeutung der foglalta, nem volna a mienk, akkor iparállam 
schwachen durch die Starken, der F. h r- nem lehetnénk. De igy a természet öseröiben 
in-hen. Gewissenhaften und Soliden durch es javaibaii bővelkedve, mire van szükségünk V 
d;*- I nehri !«-hcn Ge wissenslosen und j Csak munkára, mai nívón álló munkára! A

Az egyetlen katholikus lap vagyunk
Igaz ugyan, hogy földművelő állam va- az erdélyi részekben, egy magunk vagyunk

szere­
tettel, őszinteséggel, s mindig a használás 
célzatával foglalkozni. Tekintse tehát la­
punkat minden katholikus igazi barátjának, 
szükség esetén önzetlen tanácsadójának.

Programmunk ismeretes. .Vem adunk 
hozza semmit, röviden kifejezhetjük : p r o 
e c c 1 e s i a et pro patria! Isten nevében 
kezdtünk annak idején munkánkhoz és most 
Isten nevében zárjuk le ezt az esztendőt, 
hogy megerősödve jelenhessünk meg a jö­
vőben.

. Handbuch der Politischen ¡ természet az anyja, munka az apja az iparnak, 
s ha frigyükön az Isten áldása leszen : akkor

> e h w indie r.“
Uek’•munie" Schönberg I. ÖD.)

Ez ha németül is. de magyarán van inond- lesz neked magyar iparod, virágzó gyáriparod 
va. Mindennek oka pedig az. hogy a szabadéiul ¡s j/ nagV munkára nevelni kell népünket, ma- 
gazdálkodó a nemzetgazdaságot függetleníteni gunkat, aztán pedig segíteni, támogatni, védeni, a 
akarta az érkötésiül. Pedig ez men nyiét. Die mjt alkotnl]nk ,¡keri¡¡.
Volkswirtschaft . . hat auch eine holte iminate-

Lapunk előfizetésén e k d iju a 
; lehető legcsekélyebb.

Egy évre . .
Félévre

U. k. kántorok és tanítók évi 4 A. ked-

És ezt akarja a Magyar X'édö-Egyesiilet.
■ j Célja: közgazdaságilag erőssé és önállóvá tenni 

a magyar nemzetet. Útja: a keresztény becsü­
letesség. Eszköze : a társadalomnak összetartó ; vezményes áron kapják.

. . 8 A. 

. . 4 A.riefle ethische und kulturelle Bedeutung . .
Sot : Der Werk einer Volkswirtschaft ist iners-j 
ter Reihe darnach zu beurtheilen, wie weit ! 
sie dieser Aufgabe entspricht, wie weit sie auch 
ein sittliches Gebilde ist“ (V. o. I. 16.ï

Ez utolsó mondatban aztán ki is van mond-

pozitiv es negativ munkálkodásának felkeltése. A 
magyar ipar fejlesztése és védelme, a nemzet 
nevelése, erőinek céltudatos irányítása, új ipar­
ágak és telepek megnyitása, azok termékének

A szerkesztőség.

va az ítélet a mi nemzetgazdaságunk minemii- 
ségere ! Mert ha attól függ első sorban a köz- HÍREK.

pártolása által és a becsületességnek az egész 
gazdaság értéke, hogy mennyiben erkölcsös, ak- vonaJon vaß biztosításával, 
kor a mienknél nyomorultabbat nehezen talál ¡ Karácsonykor.

Irta ; Révai Károly.

Csengnek-bognak a harangok 
A kis Jézus ünnepére;
Egy nagy csillag sugárkévét 
Tűz oda a bölcsőjére.

Azt akarja, hogy az évenkint idegenbe 
vándorló 1000 millió korona a magyaré marad­
jon. hogy a takarékpénztárakban és bankoknál

ember a kulturállamok között.
A korlátlan szabadelviiséget tehát úgy a 

higgadt elmék, mint a tapasztalat kritikája nem heverő 1000 és több millió magvar pénz ne 
a legszebb színben tüntetik fel. hívei is párolog- mäsoka# gazdagítson a nemzet erkölcsi és anyagi 
nak és lehűlnek. A szabadelvüségnek a jelszó-. karara
gyáros Franciaországban készült szállóigéjének: A Magyar Védő-Egyesület lelkes .Szózatot*
.a laissez faire, laissez passer*-nak immár bát- jntézett a nemze,hez. amelyből csak e buzdító ; 
ran szemébe vághatja Schönberg: .Diese Ari- sorokat ¡ktatjuk meg ide; .Álljon be mindenki 
sieht wo lange Zeit die berschende Lehre. Sie ennek a nemzeti törekvésnek és nagy, de nemes, ! 
ist es heute nicht mehr. Das Irthümliche der-

!

■Juj, de szép a gyermek Jézus! 
Fehér arcún piros rózsa,
Szeme fénylik, mint a gy émánt. 
Haja meg van aranyozva.

többé el nem odázható önvédelemnek harcosává: 
váljék családjában — környezetében — ennek 
az eszmének apostolává . . . .*

A Magyar Védő-Egyesület cime : Budapest 
VIII. József körút lit.

selben ist längst anerkannt.* (U. o. 1. 22.)
De nálunk a kormányzat még mindig az 

élelmesek egoizmusának kedvező nemzetpusztító 
szabadelvű gazdálkodás mellett kardoskodik. A
nemzet jobbjainak, a társadalomnak kell tehát fel­
kelnie, annak keli hatalmas érövéi a további ga- j 
rázdálkodásnak ellenszegülnie és kitartó küzdelem 
árán ismét bevinni a köztisztességet és erkölcsöt j 
megrendült közgazdaságunkba. A nemzetben r.-j-

Vt-z.ér íjászló. Bölcsejénél édes anyja 
Mosolyogva néz reája: 
Az ég minden üdvössége 
Benne van a kis fiába !

■)o-ik szám.Küzm (ivrit niés4.
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. . . Én istenein ! gyönge ytigyok! váló növendéke. lapunk munkatársa és római tudó-1 hogy ezen összeg évi kamatját azon Gyulafehérvárt vóg- 
fínes-iss me<r ,-n ‘mV,, I silója, mint örömmel értesülünk, a napokban kapta ! ““'Xi éves P?P»»y«ndék kapja, a ki =z egyházi szo-
„n ‘hódolni*nem sietek ' " |¡^

zött komoly munkálkodáshoz. alapitó jótéteményének gyümölcsét: a nemes szivü ada-
__ Pali mid in. Innunk ">() K/imthnn fiié» ¡ kozónakmás hálájukon kívül ezúton is, nyilvánosan hálásszívvel búcsúztattuk él'^nvugaiomba ^onuló^és “ Syulafehénàn ^pnûveadôkek

u gyfehérvári főgimnáziumtól megválni készülő " " FelkhilS- A gyulafeherván r. k. 
Csenni Béla dr. főgimnáziumi tanárt.. Most főgimnázium tanári kara már évtizedek 
örömmel jelentjük, hogy a kedves kolléga, aki-;óta fájó érzéssel tapasztalja, mily nagy 
válni tanár, püspök ur Öméltósága és az igazga- . , , .. . , .

; tőtanács felkérésére még ebben az iskolai évben számmal vannak jo igyekezetu növendékei 
megtartja tanszékét, isten segedelmét és álian- között olyanok, akik szüleik szegénysége

: “ — 'Karácsonyi'a ünnepet tortólt a gyulafehér- miatt 32 életfenntartásnak legnélkülözhe- 
vári rum. kath. püspöki elemi fiúiskola december, tétlenebb eszközeiben is, minők a tápiá— 
23-án d.

. 1 te drága gyermekednek !

lan nekem egy kis leányom: 
Fehér arcán ¡tiros rúzsa.
Szeme fénylik, mint a gyémánt. 
Haja meg van aranyozt a.

Ismeri öt a kis Jézus!
Hisz' a mikor rátaláltam.
Éppen együtt játszadoztak 
Oda fenn a meny országban ! . . . U. 3 órakor a következő sorrenddel : l. ; lék, ruházat, hiányt szenvednek. Iskolai

nyitó. 3. Karácsonyi ajándék. Szavalta Hermann i főhatóságunk a tanulok Szüleinek nyo- 
Boldog ünnepeket kivárniuk i 3. o. t. 4. a karácsonyfa, virág I. í.o. t. ő. ; masztó viszonyait tartva szem előtt újabb

t. olvasóinknak,munkatársainknak és Miatyánk. Balló a. 4. o._t. ti. Az ige megleste- időben maga'is hozzájárul az ilyen sze-
l.nMink liiiríítjiitmk 1 sült. Énekeltek a tanulok. í. Angyali üdvözlet. \\ ag- , . ....
lapuitK oanmunaK. . „er s. 2. o.t. 8. Magasztaló ének. T. .Szabó Uv. gen>' sorsban levők támogatásához és a

Püspök írunk XI. számú fopászton 4 0 t ,, Karácsonykor. Toszt. A. 2. o. l. 10. tandíj elengedésében gyakorolt bőkezű-körlevelet egyházmegyénk papsaga a karacsouy,, Dicsőség menyben. Én',-kelték a tanulók. 11. Kara- ,1, • ? , , hP 4 . “
szentunnepek után kapja A körlevélomeltosaga ! CSOnv. H:l(.h j 4. 1. lé. A szegény tanuló. Ka- séSével Siet d kiválóbb, de SZCgeny ta-
latinnyclvu intelmével kezdődik. ¡1 mit el rácSOny¡ F. 4. 0. t. 13. Názáreti Jézus. Gocsa T., nulók segítségére. A főgimnázium tanári
fog olvasni egyházmegyénk minden papja, 3 „ t; ,4. Pápai himnusz. Énekelték a tanulók. teStülete nedig már minteóv három év 
m-rr benne nemcsak jokivanatait közli azon Ruha és ajii„(lékok kiosztása. A kedves : ”, P7„'f m" mintegy három ev-
ísmetelt kérelemmel, hogy- az ünnepek alatt ü ^ la|)Utlk Kirtakor még folyamatban volt: tizeddel ezelőtt Segítő egyesületet letesi- 
csakis az L r oltáránál, es ne ¡eveiben emle- 
kezzenek meg rola ; hanem vonatkozik édes 
hazánk jelen szomorú s válságos helyzetére 
is. melyhez megszívlelendő megjegyzéseket
'ként izeméivé iéimThústZe í™ Azután ‘“'.’¡‘f. ", ““T, a kaszin,,i h,>" : körülmény, hogy a segítség csak ily szűk

közli az ország bíboros főpapjának az esztergomi nézV(, küzölt nyilatkozaton, az illető napilap !korlatok kozott mozoghat es ily kCVCS 
foegyhaz,negye hívéhez intézett magvas kam- sze|lemére vonatkozott : keresztény kathoükus tanulóra terjedhet ki, győzött meg eszkö- 
csony, intelmet, valamint az apos o , szentszék- meggvözódi;semnck pedig bármikor s bárhol nyíl- zeinknek ki nPm -.x’Jí vitáról Hánv 
nek az ujev napja,a, mely péntekre esik. vo- v hdtran kifej^ést fuguk adni. amikor s;zemknek ki nem ClegltO Voltáról. Hány.
natkozo felinentvényet. Kgy halálozás es egy par aho| elinek szükségdt 'különben jóravaló ifjút kell fájó SZÍwel
lödéi. az'Xdélyi’ oítárcgyesu'íe’t'i gyulaiéi,ervár. 1903. december 22 visszautasítanunk,mivelarendelkezésünkre
Lap" és a kaih. lapok meleg ajánlásával vég- "dI'" álló alap kamatjából további segítség nem
ZÔdik- AkUjS<SlZlSiSfc' „yilatko- Sr/JSi ! telik. Az volna szivünknek forró óhajtása,
zata Püspök úr Öméltósága folyó hó — Hozzászólás. A Gyulafehérvár ésIhogy mindazon jó tehetségű tanulóink

' saját asztalánál tíz tanú előtt kije- Vidéke c. hetilapnak múlt számában egy Cikket j részesülhessenek megfelelő támogatásban,
olvastam. Valak, jajgat benne, mert a helyi ka-1 akjk segftségért folyamodnak & a segit.

részletesebb tudósítást jövő számunkban hozunk, tett, melynek vagyonából évenként 18
»«ÖÄÄSÄ «ó -ye. egy.=gy rend ruhát, vágj-

„A .Gyulafehérvár és vidéké* ezimü helyi egyes ruhadarabokat. Azonban épen az a

19-én
lentette, hogy a gyulafehérvári kathoükus szinónak nem rendelték meg a Budapesti Nap- 
egyetem kérdésében az alapító által reá lót még pedig azon okból, mivel — egyik ka- ségre tényleg rászorulnak, mivel így meg- 
ruházott intézkedési jogról nem mondott színéi tag véleménye szerint jár úgy is elé«: könnyebbült szívvel szentelhetnék 'macu­
le és azl nem ruházta át senkire ; Izsidó laiJ 11 kaszinónak. ♦.n„im4mra¡tm.irII ,, in„,... Hát ez a cikk komisz és gonosz. Komisz. kat tanulmányaiknak.(le Iti í?tíiii monunatott, inert ez a jotj ,. . . r .. .. , — -. . , 1 ... . mert indirekte kicegcrez benne egv birui embert,nemcsak ot, hanem jogutódait is illeti. Ezért fordulunk intézetünk nagyra-
Továbbá hijol.rUe,.. MM» ho„, iJS? ÄSÄSÄ:6'““ “'Äf “ ***""*■ 

novemberi státusgy ülésen emlékezete sze- ben. Gonosz, mert álnok bangón nemzete ül- mogatasért. Mar többször tapasztaltuk Q 
rint csakis annyit mondott és akart inon- ültetésére viszi átjt beszédet, mikor pedig lelkes közönségnek jótékonyságát, így leg- 
(iani s nem többet, hogy „érzi a nagy 
felelősségnek súlyát, mely teá nehezedik -Kui aimak a bírónak állást foglalnia egy olyan i talmi alapunk“ tőkéjét összegyűjtöttük, 
s ezért minél többekkel akarja azt megosz- lappal szemben, mely sohasem mulaszt el egy ; Most is erősen hisszük hogy az ifjúság 
tani és melegen óhajtja, hogy élőszóval1 alkalmat sem. hogy vallási meggyőződésünket,: > J s
is. Írásban is minél szélesebb körben szól- erkölcsi felfogásunkat, egyházi embereinket ne

p sértegesse, amikor csak lehel. Miért ne dobhat- ketlen keblekre nem talál. Járuljon hozzá
nÿlhttk^kk támúvoitairrujfaiusi' József“^csz™ml!batogetttalTrtl mindenki’ akinek a iövendö Nemzedék 
dr., Tamási Áron, Gergely Ignác és Ko- S miért ne törekedhetnénk, hogy ne csak há- j boldogulása szívén fekszik, jótékony cé- 
vács Lajos kanonokok. Balás Endre dr. zunkbúl. hanem pl. a kaszinóból is kiszorítsuk i0kra szánt fölöslegéből segítő eoyesüle-

rektor, South y Gyula spin- fljmétmee Tz liven'szemétre‘taló dk- tünk alapjának gyarapításához. Nincsen

aki

„ , , idju meg az el ke- Coljára, midőn 1896-ban „Ezredéves ju-
sett Jercimiis pron ta, hogy miért ne volna sza- J ’ ju
nem arról van szó. Hát mór

érdekében hangoztatott kérésünk érzé-
janak hozzá e fontos kérdéshez.

szemináriumi _____ ___________ , ,
tuális. P. Pucher Anaklét alvinci lelkész, "tiert jelennek meg az dyen szemétre

„ ..... , . , • kék mindig csak azokban a lapokban, melyek- udVOS Cél, a mely elébb való volna a
Vargha Ferenc és Marton Andor udvari n(d a szerkeszlöség 80 -zázaléka zsidó? ki en- jörekv(. tanuló ifiiisátv nvámnlításánál
papok, Lakatos János újmisés. Gyulaié- „ek az oka? Atz«! biró? Miért „cm olvasunk törekvő tanuló ifjúság gyamohtasanal.
hérvárt, 1903. december hó 22-én Kóródvj ilyeneket a Hazánkban. Magyarországban, Alkot- ^ segiseget iskolánk ifjúságának es a 
Péter dr theologiai tanár ! mányban, Budapesti Hírlapban. Magyar Államban, nevelés szent ügyrének barátai kétfélekép

- Születésnap. Dr. Vass" Albert theologai ¡ Hat 'niért nem fogja meg hitsorsosainak a ke- ; gyakorolhatják. Vagy Úgy, hogy egy-
tanár szentszék! jegyző folyó hó 20-á„ ülte meg j fet- hop ne írjanak ilyeneket, ne bántsak Y“?-: Sersmindenkorra tetszés szerinti adn
csendben születése negyvenedik évfordulóját. ¡ '^erkölcs, világunkat, intézményeinkét, s mi is ¡ Szersmmdenkorra tetszés Szerinti ado-
melv alkalommal a központi papság számos ¡ ™ndJart megszűnünk zsidó újságokról beszelni., „lánnyal gyarapítják Segítő egyesületünk 
tagja és igen sok volt tanítványa kereste fel jó ¡ Ml ne"1 tartjuk bűnnek, ha valaki zsidónak, ¿
kivánatokkal. Szívesen csatlakozunk mi is az cigánynak vagy hottentotónak született hanem j ! . « úgy, "ügy d segno egye
üdvözlök csopordához és azt kívánjuk ho»y a1 azt- ha valakl ezt, vagy azt a nevet gyűlöletessé sülét tagjaiva lesznek, s mint ilyenek even-
nn,nkás derék tanár állandó jó erőben >|és utálatossá teszi. - - -
munka kedvben igen sok születés napot érjen 
körünkben. Isten éltesse. Ad multos annos I

Vj romai doktor Péter Xntal crdélv- ,lózletlpl ellenkezik cimed minden jajveszékelése i 
egyházmegyei nóvendékiiap, a gy fehérvári lögiinn. ¡'llenérV.ls; 8 ha épen kivánaorolm készül "1- ségnek bármelyik módja révén befolyó 
YQltésarómai germanico-hungaricnm jel.... égi ki- ^eredeseben. hatosak menjen. Gyászt ¡ ado]Tlányokat köszönettel fogadja, az

*) lapunk éppen ezen okból kezdte meg azt az akn-! — Nyilvános köszönet. Miklós Albert. -láp,' i egyesület fllap-VagyonáhoZ CSStoljá és
deniikus vitát, melyet befejezettnek még néni mondhatunk, alesperes-plebános folyó év febr. iiavábatt a főtiszt, kúp-1 . ,. , . . , .

Szerk. , talan kezeibe 500 kor. alapitványt tett i. azon 2Z0K101 3Z CVVC^Í crtőSltOOCIl ClSZáiTlOl.

kénti tagsági dijakkal járulnak hozzá ifjúsá-
.....Ztö ÄffiÄ X 8™k segélyezésihez.

A főgimnázium tanári kara a segít-
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A tagsági kötelességet illetőleg tájé- — A farkas is elhullatja fogait, és ... te szép galambra és az angolnákra gondolt, 

koztatóul ide igtatjuk alapszabályaink a szívbajoddal . . . Nem mehetne helyetted Iveket kevéssel azelőtt épen ott a karácsonyesti 
következő szakaszát * ' Jmás? ... Ott van Vilid kapitány, Zerbi kapi- vacsorára vásárolt Ezt a vacsorát szigorúan tartotta

^ . ... . . -X . tány ... és ezen a napon évről-évre az egész jámbor csa-
ó. $. Az egyesület tagjai. 1) a la- _ £s Letti kapitány, Biagini kapitány, miért Iád já val, mint tréfálva mondogatta elment a 

pitó tag, ki egyszer mindenkorra 50 ¡felejted el őket? Kissé korlátolt gondolkozást! halcsarnokba. Ott hosszasan és aprólékos pon- 
koronát, 2) rendes tag, ki évenkint 2 jvagy kedvesem! Vagy nem tudod, hogy mind- tossággal végignézték a csillogó halakat, melyek 
koronát fizet, 3) jótevő, ki 2 koroná- ezek várva-várják, hogy az én helyembe jussa- ide-oda vickándoztak. néha még úszni is pró­
nál kevesebb összeggel vagy bármi más nak ? igen. igen. nagyon szép helyzet az enyém ! háltak a füzkosarakban, az égszínkék szardellákat,
adománnyal (ruha), vagv egvesek élei- olyan lir va»ryok- mint W nYugalomba tért Xa" a nyálkás rákokat, a vastag tintahalakat, a tűz 

. . ' .'-i-' ..\ ,r/. polcon ! A helyett, hogy Genovából, Montéval« •- és sáfrány szinü pókokat, a széles szeletekbe
mezesexe mozdítja e 0 az egxesu et ce ja . 0j)a Londonból Jakohamaba utazgassam, itt I vágott tinnhalakat, a szépiákat, a nyúlós és isza- 

A nemes célt mégegyszer iskolánk uraskodom Messinától Villa San Giovánnig és | pos vi/.ben reszkető polipokat és annyi más meg 
barátainak kegyes figyelmébe ajánljuk és San Giovanntól Messináig. így szeret engem az más fajtáját a csatorna lakóinak, melyek mind 
rájuk hálás szívvel kérjük Isten áldását. Vristcn! Te meg szeretnéd megadni a jól meg- j arra vártak, hogy minden még a régi hagyomány­

hoz ragaszkodó család vacsoráját kellemesebbé 
tegyék. A kapitány mint afféle öreg tengerész 

— Oh. uh . . . ezek a helyemre ásitozó | szakértöleg nyilatkozott ennek vagy annak a hal- 
urak már ezerszí r is felém hajították a esalét-; nak a jóságáról : a felesége, mint tapasztalt gazd- 
kei, hogy bekapjam ! — És kinyújtván jobb ke- asszony a maga részéről szintén megmondta a 
zét. hüvelykujját az orra hegyére szegezte, töb- 1 véleményét, a mely nem egyszer elütött férje

mon- bi ujjait pedig a levegőben táncoltatta. - ,Mi- nézetétől, mert jól tudta, hogy mekkorák a fecs-
dotta Burgio kapitány feleségének, egy sovány kor vonul nyugalomba Burgio kapitány ? Nem j kehalnak és mekkorák a csukának a szálkái; 
«•regasszonynak es két szőke leányának, kik a nyomja az évek terhe? Beteges is kissé... mit ! inig végre vagy a fiú vagy valamelyik a lányok 
haj. -szoba ablakához voltak támaszkodva lát- csinál az asztmája és szívdobogása ? . . .“ Gya-J közül be le vegyült vitatkozásukba s szülei nézc-

nús érdeklődés, mely örvendene, ha Htjából fél- j tével ellenkező állítást kockáztatott, melyet ők 
retolhatna. érted most már? Akkor azután mit ; mégis elfogadtak beismervén magukban, hogy 

•öl lihegve a gőzhajóra, váltok'*n cokmókjukkal csinálnánk te. ú:i. a k'-t szegény leány és Na-1 mindketten vereséget szenvedtek, de egy har-
és útjukat két sor csendőr között a hajó orra tahin ? . . . Vitorla nélkül bárka sem megy.
felé vették.

me-

érdemelt nyugalmat ! 
í — Én !

Szives adományokat lapunk ;> készséggel közvetít.

Burgio kapitány karácsona.
Boner E. F. 

Olaszból Péter Janos.

És most itt az elválás ideje.

játok. itt vannak a foglyok.
Boss - s r sál dtés r mgt - gál^ .

madik maguknál kisebb tekintélytől. Ugyanez is- 
— Nem mondom, hogy véglegesen lemondj, I métlődött a baromfiaknál, a gyümölcsnél és a 

1 'h a -•'erencsétlenek — kiáltott az öreg hanem bizonyos esetekben . . karácsonykor zöldségárusoknál, akik két hosszú sorban pado-
u>szvny — hova fingnak menni ?

A ponzai fogházba — világosította fel — Oh te nein tudod, mennyire lesben áll- kon és sátorokban alig győzték a vevők őst ró­
nak ezek a halászok ! De jaj volna, ha a gyen- mát. De a mai napon az élelmi szerek bevá^ár- 
geségemrül és az öregség okozta eröhanyatlás-1 lása hosszasabb vitatkozás n«*lkiil történt, s a: o- 

• ról indított pletykáiknak in ég alapot szolgáltat- Kát egy közszolga vitte haza a kapitány házá-- Es ;:«:í utaztatják, mikor mindenkinek

‘“Tkapitány a hajú orrához ment. hogy ki- nék! A legkevesebb, a mit mondanának, ez j hoz. a ki most a karjával a hajó korlátjára tá-
volna : »Látjátok, már odáig van. hogy ünnep- maszkodva boldogan gondolt a jó vacsorára,

mely rá ma este várakozott és a templomba
jelölje a raboknak és csendőröknek helyüket. 
Azután visszatért a kabinba. napokon pihennie kell !"

— Szóval veled nem lehet beszélni. - - mon- ¡ menetelre, hogy a három éjjeli misét mégha 11-— E szerint hát ebben a csúnya időben ; 
magad akarsz elmenni ! ■ szólt az asszony si- dotta boszúsan felesége. — De legalább a tas- gassák.

kád és kávés üveged itt van-e ? Egy erős. a többieknél sokkal udvariatla- 
— Szárazra, a ki nem utazik ! hallatszott a j nabb hullámtaraj, mely egész a fedélzetig fecs­

kendezett föl. figyelmeztette, hogy a San Salva-

ránkozva.
Édesem. a ki halat akar. meg kell ba- 

rátkoznia a vízzel.
— De legalább jobban öltözködjél fel ebben

kiáltás.
Az öreg úr táskájából két papiros zacskót; tore erőd »dobja“ kettőzött erővel buffog. Itt a 

a zuaanki'S időben! — És ezzel egy szekrény- mutatott meg feles- g-.nek, azután két marék aszalt1 hullámok jóval vaskosabbak lettek, a szél úgy fű­
ből egy vastag liánéit es egy csomagot húzván gyümölcsfelet vett ki. majd pipáját hozta rendbe työlt, mintha száz démon fújta volna a nótáját, a 
elő segített férjének, hogy jól beburkolódzék : tengerre süni sötét köd ereszkedett, mely a San 

Raineri föld nyelvig az úgy ne vezet száraz pontig 
elrejtette azt a szem elöl. Távolról hallani lehetett 

Ha a rossz idő akadályozna, toldá hozzá a a hatalmas forgatag zajlását. mely alkalmat adott 
közül az egük. Egy talán tizenkét éves fiú le- hegy még ma este visszatérjek, a kara- a Charybdisröl szóló mondára, örvénylő habjai-
pen i"- V s/.axakkai. Az angolnák a pohár- esunvsp.t üljétek meg magatokban, de számom- nak tánca meg ezüstszínű villogással törte át a
s/t-kb.-n \annaK. a galamb rneg a konyhában. ! m jg {.¡.^yjatok két szelet angolnát meg egv ködöt. Burgio kapitanv fejébe húzta sapkáját és 

— Menjetek tehát ! — ismetelte Burgio ka- '
pitány. a ki törpe. köpcös. sárgás arcú és fehér-

— Jól van. szólt az asszony, s rálépett leá- 
azutan zsebébe egy csomagocskát dug tt e sza- nyaival a kis hidra, mely a hajóról a kopártra 
vakkal : Itt vannak a labdacsok.

Itt van Natalinó ! — szólt a leányok
vezetett.

elindult, hogy a szokott ellenörködését megtegyepohár borocskával többet.
— Reméljük, válaszolt lesege. hogy a len- a gőzhajón. Először a hajó hátuljára ment és 

ger majd elcsendesedik és két ura alatt ismét pár dicsérő szót mondott a kormányosnak:
Derék fiú vagy. csuk működjél tovább is d ere ka­

szaka li; öreg úr volt. — mindjárt felhúzzák aj 
horgonyt. köztünk leszel.Meg mm adták meg a jelt az indulás- ¡ 
ra. - szóltak a leányok és fölmentek a fedél­
zetre. hogy az utasokat bámulják, a kik a fö-

— A rosszabb esetben egy mis«'t is az én j sari a szirokko ellen, mivel ilyenkor válik el. ki
az igazi kormányos ! — Azután felment a félföde-szándekomra !

delz-ten t-iomdak A hidat a haj-ra vonják, a köteleket a kő-¡lék helyiségébe és széthordozta tekintetét az úta-
— Csúnya egy mesterség • z a tied. - ¡s- part gyűrűről felcsavarták, a gozhaju megmoz- sok nyüzsgő sokaságán, kik mindannyian Galabri- 

mt-ívit«- az asszony, miközben egy régi pasz«>- ; üuit. táncolva és hungeregve a bősz hullámzás I áből valók voltak és alkalmi bevásárlásaik clinté-
fölött. zése végett időztek e napon Messinában : már 

Látod szegény atyádat, milyen élet az övé ! ¡ sokan kezdették magukat kényelmetlenül érezni,
felelt a féri:. mik«‘«zbí n pipára gyújtott, melv szolt az öreg asssony Natalinóhoz fordulva, hogy hogy a gonosz forgószél alábbhagyni nem akart,

••gvs/erre '■!••»- illattal töltötte el a kabint. a számunkra a kenj eret megszerezze ! Szerencsés Innen az elöhajóra nézett, a hol a fegyeneek ál­
lítat ! kiáltott utuí. tra zsehk ■*időjét lobogtatva, lottak összezsugorodva, egv hosszú vasián«"cal

— Dicsértes^-k az Úr Jézus! felelt az öreg egymáshoz fúzve, de közülük már többet elufo-

mántos köpenyeget segített föl a kapitányra.
Úgy véled ? Nincsen hal szálka nélkül.

kötelesség mindenekelőtt !
Mindig ezek a te közmondásaid ! De én

> tudom az enyéimet, érted ? .Bámuld meg a ; és a búcsú üdvözletei kalapjával viszonozta.
A hosszasan elnyúl«* tengerpartról, mely a

tengeri betegség.
— Szegények ! — dörmögte a kapitány, és

gott a
tengert, c»- maradj a szárazon.“ különösen a te 
korodban, mivel _:i tengeren r-em vagvunk a ! ' L»-fut » emberek törm-g-b-i mintegy megmozdult i mivel a tánc egyre hevesebbé vált. meghagyta 
vendéglői;«:::*. Ugyan veüd meg őszült én : hiszed-e. * • agy össze v .s-za- ag 1 • • • n Inr.gzotl sípok si vitó a hajómesternek, hogy vigye le őket a haj« >- 
hogy .-’oben ••• - id "ben kitart az erőd. hang;,;:. kö/ben-K-/! ->n a !•••:«; lomokból eredő he- ; űrbe. hol a hullámok fecskendezése ellen védve
hogy a hajót a kormány ::d ? . . . Ne < :»• d i ?edii es énekhan,: part felé. Sokkal lesznek. A hajöm«.*ster közölte a parancsot a 

erősebb zaj adta rá a visszhangot a közelben el- csendőrökkel, mire ez az egész embertömegsértve magad : beteges ember lévén . . .
-ő-es beszed mar ez ? — kiáltott a terül«'» piacról, a halárusoktól, a mészáros«-klói. • nagy lánccsörgéssel behurcolkudott a fődé Izet 

térj felig nyaja* k'-dva. télig makacs önfejűséggé' gyün:ö!«-sár:is«>któl, a kiknek az egész, évbei: «-na- alá. A szirokkó most egészen oldalba kapta a 
— egv ily tengeri farkas, mint én !.. . p- n voit a legtöbb dolguk. Burgio kapitány, a hajót, s úgy látszott, hogy ez a szívrohamok
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erője alatt nyikorogva szétzuzódik. A köd meg 
annyira sűrűvé lett, hogy a kémény prüsszögö 
füstje alig ktilömbözött tőle. A lámpák, melyek 
mind égtek, félig kialudt gyertyabeleknek lát­
szottak. a vészjel minden öt pereben felhangzott.

Hasonló erős szirokkóra nem emlékezem! 
mormogta a hajómester a parancsnoki hidra 

fölmentében.
Viharos időben válik ki a jó tengerész 

felelt a kapitány ; — de mit hallok ?
Egy népdal-féle, melyet karban énekeltek, 

hangzott a fedélzet nyílásain át.
— A foglyok énekelnek. — magyarázta a 

a hajómester.
— Igen. ez egy pásztordal, melyet nálunk ; 

is énekeinek. Szegény emberek !

magaslatán fekvő házacskánál, látta a kertet, 
melyben lányai füveket szedtek salátának, fia, 
ki borókával koszorúzta meg a karácson! asztalt, 
a konyhát, melyben felesége az angolnákat tisz­
tította.

A fedélzetről pedig más hangok és más sírás
válaszolt.

Burgio kapitány lassan még mindig fedetlen 
fővel, kissé tántorogva felemelkedett, felment a 
parancsnoki hidra és igy kiáltott:

— Csend! Nem hiányzik egy utas sem?
— Nem. — felelt hangosan a hajómester.
— A fegyencek közül sem ?
— Senki, — felelte a hadnagy.
— Akkor dicsértessék az Űr Jézus! kiáltott 

az öreg, kezét szivére szorít va és azzal halva ro­
gyott össze.

— A víz ellepi a hajóürt ! — kiáltott a 
visszatérő matróz.

— A födélzetre a foglyokat ! — paran­
csolta az öreg és egy gondolattól ösztönöztetve 
reszketegen tette hozzá : — oldjátok le bilin­
cseiket !

Egy hadnagy inogva ment fel hozzá és 
katonás tisztelgés után így szólt:

— Kapitány úr, magára veszi a felelősséget ? 
— Teljesen — felelt az öreg.
A kapitány, mikor a víz növekvését jelen-

CSARNOK.

— Szegény emberek? A ki rosszat cse- tették, kiadta a parancsot, hogy teljes erővel
' egyenesen előre haladjanak.

— Teliát felhatalmazza őket ? — szólt a 
' hajómester.

A mikor az apa mesél. . .
Prokupek Sámueltól.

lekszik, jót nem várhat.
- Egy hajó balról! kiáltott az eltihajón

A karácsonyfa gyertyáit kioltották. Mintha 
Nincs egyéb hátra. felelt a kapitány ¡a csillogó díszítményektől, az aranyos dióktól.

álló őr.
Tényleg hallatszott is egy sziréna vészjel­

zése. A kapitány gyorsan a jelzett irányba te- megváltoztatott hangon és a másikat karjánál ¡ cukorkáktól elvonták volna a bűbájos fényt, ott
megfogva igv szólt: — Minolfi. ha épen szá- lógtak csak a karácsonyfán sötétben. A gyer- 

— Egy , . _ kpt , nagy lámpa — mor- i razra jutunk és én rosszul érzeném magamat, i mekek játékaikkal voltak elfoglalva: a ti éves 
inogta: és a hajómesternek meghagyta, hogy ' ‘gérje meg. hogy családomat korábban mint Imi- Mariska szöghajú babáját szorongatta, a S éves 
sípjával jelezze a parancsokat. — A rudat ege- naP reggel, nem értesíti.

kintett.

Pista paripáján lovagolt és kardjával hadonázott. 
Az angyal itt járt, de sietve el is ment máshova, 
mert hisz. sok dolga van neki e szent estén. A 
kandallóban pattogott a tűz s az édes apa el­
merengve ült mellette a hintaszéken.

Most belépett a mama. munkáját ott künn 
elvégezte és férje mellé ült. A gyermekek el­
hagyták játékaikat és a szülőkhöz húzódtak. A 
szülök gyengéden átölelték egymást, arcukról a 
boldogság és megelégedés sugárzott.

Mariska anyjának ölébe ült. egyik karjával 
átölelte atyját s a másikat anyjának nyujtá. 
.Papám“ szóllott hízelgő hangon .kérlek mondj 
mesét !”

— Ígérem . . . de mi baja kapitány uram ?szén jobbra !
A parancs azonnal végre volt hajtva, de 

eközben n fedélzeten sirás és kiabálás kelet-1 kan mondotta: — legalább ők töltsék boldogan
Remélem semmi ... és magában hal-

a karácsonestét !kezelt.
Kapitány úr. a csendőrök nem tudják- Nyugalom ! nincs semmi baj, kiáltott a 

kapitány, megjelenvén a félfödelékröl ; és sza- ' feloldozni a fegyenceket.— jelentette a matróz, 
kai la fehér felhőnek látszott az ég sötétsége — Hat akkor két matróz oldja fel!

— Azok mindnyájan a szivattyúknál vannak.
— Istenem! — kiáltott a kapitány, kit azok

mellett.
Ugyanakkor megszólaltak a fedélzet harang- 

jal és a közelből azonnal feleltek rá egy nagy. kiabálása, akik ott tolongtak, nagyon bántott, mi­
gőzöséi is. melynek nagy iviámpája körül vő- alatt « csendőrök meg azzal vesződtek, hogy a 
röses fény terjedezett. A foglyok éneke vonta- foglyok lábáról levegyék a láncot és lelket önt-

senek beléjok. A vészjelek és a harangok kon- 
— Előre teljes erővel ! — vezényelte a ka- pisa mind erősebben hangzottak, melyekre a már

közellevő San Giovanni harangjai feleltek.

tottan és szomorúan hangzott fel.
Az atya leányára nézett s azután nejére: 

„Te is ép ilyen voltál, tudod azon a karácsony- 
estén“ szóllott. A nő megsimogatá férje hom­
lokát. mintha komor gondolatokat akart volna 
ez által onnan elűzni.

Az atya szeméből egy künvesepp gördült 
alá. Gyermekei megdöbbenve nézték e köny- 
cseppet, de az atya sietve letörlé azt és szóllott : 
.figyeljetek, igazi mesét fogok nektek most el­
mondani/

pitány.
— Majd eloldom én, — mondotta elhatáro-A hajómester sipja rövid és szaggatott han- 

gokkal továbbította a vezényszavakat. De ebben : zottan a kapitány és leszállván parancsnoki hid- 
a pillanatban egy irtózatos lökés jelezte, hogy járói a hajó első részére ment kiáltozván: — 
az összeütközés megtörtént és a gőzös félre- i Bátorság fiaim, ¡me veletek vagyok én is!

A lámpák halvány fényében látni lehetett,hajlott.
a mint az átázott, sáros emberek egymáshoz 
láncolva a födélzeten vad ordítással hempereg­
tek. némelyek hanyatt, mások arccal voltak a 
földre esve, némelyek elájúltak. mások vérük­
ben fetrengtek. egyesek rázták, harapták láncaikat.

— lvahtpáesot és harapófogót! — kiáltott 
Burgio kapitány és kezdette darabokra tépni a 
láncokat, melyek a rabokat összefűzték. De mit tűz csak kínlódott, az ablakokon jégvirágok tar- 
csináljon a béklyókkal, a melyek ütőereiket szőri-1 káztak. Az asztal mellett pislogó faggyú gyertya 
tolták.— Ti többiek segítsetek! —parancsolta ! világánál, fejét könyökre támasztva ült egy 0 
majd dühösen, majd könyörögve a csendőröknek, éves kis fiú. Szomorú volt, szemében könyek 
kik a hajó ingadozása miatt maguk is néhányszor ültek, koronkint aggódó pillantást vetett az agy 
a födélzetre buktak. ! felé, hol mint a félhomályban kivehető volt

A hajó e közben egyenes irányban a lehető j szegényes nyoszoiyán egy fiatal nu feküdt nagy- 
gyorsasággal rohant a száraz felé, melyet már a ■ betegen. Nehezen lélegzett, homlokán a verejték 
gyengén átszürődő világosságról észre lehetett j gyöngyözött, koronkint száraz "köhögést hallatott.

Szegény kis fiú. alig volt 9 éves és már

— A csolnakokat a vizre! — adta ki a 
a parancsokat az öreg egyforma szilárd hangon.

Ezalatt a kisebb gőzös felágaskodott, majd 
tántorogva nyerte vissza egyensúlyát. Azalatt a 
másik gőzös folyton hallatva gyászos sipjeleit 
dél felé távozott a nélkül, hogy bármi módon 
gondolt volna a mentésre.

— ‘Átkozott angolja ! — kiáltott a hajó­
mester kezét ökölbe fogva.

Mindannyian részegek lesznek a ma 
született Jézus dicsőségére !

— Lék a hajón ! — kiáltott egy matróz a 
kapitányhoz szaladva; — a viz a hajóürbe tolul !

Az öreg kapitány egyik kezét szivére tette, 
de azonnal összeszedte magát és vezényelte :

— A szivattyúkhoz!
Azután egy tekintetet vetett Messina felé, 

melyet sürü köd fedett el szeme elöl. úgy rém­
iéit, mintha váratlanul egy nagy gát választotta 
volna el azoktól, a kiket annyira szeretett.

A felelősségre való gondolás is erősen 
aggasztotta. Vad szemrehányás cikázott át szi­
vén : — Talán az én hibám volt ... Oh Marim, 
ha rád hallgattam volna! — De aztán kezével 
homlokát végig simítván, igy folytatta magán- 
beszédjét : — De hát miben hibáztam ?

„Abban a makacskodásban, hogy öregséged 
ellenére is ragaszkodtál helyedhez.* felelte pa­
naszosan jajgatva a szirokkó ; és lelke sötétebb 
hangulatban, mint a minő a hajót körülvette, 
£Y°rs megvillanással otthon termett az Andria

„Akkor is karácsony estéje volt. de abban 
a kis szobában nem volt karácsonyfa, nem volt 
öröm, vigság, hanem mély csend, szomorúság. 
Szegényes kis szoba volt, kis pléh füttőben a

venni.
Az öreg kapitány hideg verítékkel arcán ott j oly szomorú sors érte. Szegény édes anyja ha­

térdelt a fegyencek között, sujtásos sapkáját az j lálos betegségben feküdt, honnan nem volt me- 
ég felé emelte és arcát a sötét ég felé tartva szólt: ! nekvés. Anyjával mindenét elveszíti, mert neki 

— Oh Uram, ha életemmel megmenthetem I nincs mils senkije a világon. Reá nézve oly ha­
mar eljött a szomorúság és fájdalom korszaka. 

Egy recsegő hasadás mindannyiokat meg- ! Egy pillanatra szegény édes anyjáról gondolatai
más felé terelődtek. Elgondolta, hogy most az 

i egész városban mindenütt örömes vigság ural-

ezeket, készen állok!

tántorította.
— Szárazföld ! — kiáltotta a hajómestvr.
— Villa di San Giovanni ? — kérdezte a ka-1 kodik. most gyúlnak ki a karácsonyfák gyer-

I tyái. hogy örvendjenek a gyerekek .az angyal-
— Villa !— kiáltotta a partról ezer férfinak I fiának.* Koronkint egy hasáb fát tesz a tűzre.

pitány.

és nőnek hangja, kik fáklyával, lámpással, petró- ¡ anyjának vizet nyújt, hogy a láztól felcserepe- 
leumos lámpával odacsödültek és kiabáltak; Üttjzett ajkait megnedvesítse, 
vagy Rókus? — Ott vagy Miklós? — Ott vagytok] Fájdalmasan néz az édes anya üvegesedül 
fiaim? ¡kezdő szemeivel gyermekére, szemében száraz
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köny vsillámlik. Erejének utolsó feilobbanásával a babérkoszorút. mely aranyfényben tündöklőit, és égi mosoly látszik, „.anyám, edes anyám !' 
magához öleli, megcsókolja es alig halható han- „Én vagyok Gábriel,* szólott a második sikoltott fel újból a fiú. 
gun mondja : .édes gyermekem." angyal. .Mivel hited sohasem ingadozott, bizal­

miul Istenben suba sem lankadozott. átadom hunnak s az agy tele tolongnak. l.gyikök sietve
Az ajtót sietve nyitják, a szomszédok bero-

A tiu letörli édes anyja bomiokaról a ve- 
kút us a painlagra vonul, koronkint elfőj- neked a győzelem diadalruháját" szólott és az az orvos után szalad. Mindennek vege, az anya 

t..rt zokogást hallat. Az ablak alatt az utcán egy édes anya testűt hófehér ruha iedé. csillogó, j kiszenvedett.
ru- aranyos, fényes, melyet leírni nem lehet.

„Én vagyok K; faei". szólott a harmadik i fiút s élvezeté nem messze eső lakásába. Fényes
A nemes szivü orvos kezénél fogja a kisButhlehemes csoport vonul el. Klói a fehér 

haha öltözött angyal, utánna a bundákba ölti
pászt«ir«'k s azután ketten viszik a fényes angyal az ágyhoz lépve. -Mivel türelmesen vi- karácsonyfa áll szobájában, a gyertyák meg ug- 

papirlnil készült Bethlehvmut. békéjében | selted a nehéz kínokat. Isten akaratában való • nek rajta, az aranyos diók. cukorkák még csil- 
jaszollal. illanna a fekete megnyugvással, meggyógyítalak, nem lesz több lógnak. A karácsonyfa alatt egy 6 éves kis lo- 

„turkás" lépdel, .k: a pénzt fájdalmad" szólott megilletvén a beteget s ime ányka ül. sugárzó arccal játszik babájával.
Künyben úszó szemekkel nézi a ki- fiú a

a kis Jézussal es a
ruhába öltözött
megeszi, a pirulát szereti, a bankót,»! hízik" s annak arcára a rózsák újból visszatértek, a ha

a szomszédból hangzik fel az énük .meny- lovany szín szép fehér:«- változott, szemeiben karácsonyfát, szive lelke távol van anyjánál, ki
az élet tüze csillogott, mint hajdan, midőn a ott nyugszik mozdulatlanul a szegényes ágyon.

Hiába vigasztalja a doktor bácsi és a jó néni.

már
bul az angyal.*

A kis tiu a pamlagon arcát kezébe rejtve mama fiatal és oly szép volt.
S most kimondhatatlan bajjal előlépett a könyei nem szűnnek. A ki< leányka félre tesziújra elméiázik.

8 ime a kis szobának ajtaja megnyílik, vendég kis fiúcska, niegfogá a beteg kezet. A játékát, részvéttel arcán közeledik a fiúhoz, majd
Tuivüági fény árad szerte a szobában, bűbájos beteg arcán boldog mosoly látszott. A kis fin hirtelen elhatározással megöleli es szól : .ne sírj
fényes, aranyos. A szobának szegényes bútorai szólott: „Mive! úgy szerettél engem, jer meg- Lajos, az én mamám lesz ezentúl a te mamád
arany fényben tündökölnek, az ablak jégvirágai, .jutalmazlak, velem fogsz uralkodni ezentúl." is. az én tatám a te tatád is."
mint megannyi gyémántok ragyognak. A kis iiu A beteg felkelt agyúból s a menet megin- Az orvos és neje összenéznek, egy gon- 

tekint s bámulva látja, hogy édes anyja dúlt. Mielőtt azonban a kis szobából kimentek, dolat es elhatározás fogamzik meg szivükben:anyja! a
•rom mosolyra nyitja ajkait, kitárja karjait az volna, az anya fiahoz lépett, odahajolt fia felé. „legyen 

ait - :• ie. melyen három, csillog«» ruhába öltözött megcsókolta s aldolag terjesztő kezeit feléje. A 
angyal lép be. utánuk egy kimondhatatlan szép- fiú bámulva nézte a jelenetet, anyja felé tárta atyját megcsókolva.

ki karjait s óriási erőlködéssel felkiáltott: .anyám.;

fiú nekünk angyal fia."
.Jaj de szép mese volt ez", szólott Mariska

.Csakhogy igaz mese volt* 
atya s újólag átölelve nejet hálásan nézett

segii kis fiúval.
S must az első angyal az agyhoz lep és édes anyám!" 

«y...!: „Én vagyok Mihály az L"r angyala. Mivel

szólott az

A kis szoba újból a regi szegényes szoba szemei közé. 
hogy éltedben diadalmasan harcoltál a gonosz volt. a pislogó gyertya fenyhomaiyt terjesztett, 
világ és a hun ellen s inkáb megtörte!, mintsem a pléh fiit tő ben kiaivőban a tűz. A kis fiú anyja házára, 
a gvn.-s, « sábitásainak engedj, neked nyújtom ; ágyához rohan. Mozdulatlan fekszik az anya 
a győzelem babérkoszorúját." S fejére helyezé ágyában, többé nem lehel, ajkán megnyugvás ¡anya kezét összekulcsolva, s az ég felé tekintve.

Kz az angyal fia áldást hozott az orvos

„Dicsőség legyen ért«- Istennek" re hegé az
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◄ ►

ANGSTER JÓZSEF és FIA◄ ►
◄ ►
◄ ►pacsi, kalocsai, győri es kassai székesegyházak orgona-építője. Orgona és harmonium-gyár ►

— -PÉCSETT ----------------------- *■

◄
◄
◄ ►
◄ ►Alapittatott 1867.

Két arany, egy ezüst és egy nagy milleniumi 
éremmel kitüntetve.

Ajánljuk kitűnő hangú és erős szerkezein crescendo 
orgonáinkat. Különösen ;; legújabb légnyomatu
(pneumática!) rendszer szerint épült orgonáinkat, melyek 
a rendkívül k ■ ■ : ■ 11 y :. játekmi-d és regístralas mellett még 
ez,Hl nagy eiöi.ynt-. is bírni.k. hogy n templom ned­

vessége ni'.- s bef, ¡vassal reájuk.

Legjobban bizonyltja müveink jóságát, hogy üzle- ^ 
¡etünkből 450-nél több uj orgona mű került ki.

iiaktáruii kitűnő hangú harmoniumok minden ► 
nagyságban (155 koronától Kik! kor.-ig).

Mindennemű javításokat, hamrolásokat és át- 
építéseket nlesón elvállalunk.

Árjegyzőket kívánatra ingyen küldünk.

◄
◄ ►!◄
< ►
◄ isi ►

,1: ►
►
►
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Kiadja : az Erdélyi Romai Katiiolikus Irada mi Társul ai Nyomatott Papp György könyvnyomtató intézetében Gyulafehérvárt.


